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Jegyzőkönyv nyelve.

Brassó, május 25.

Nem tudom, jól megválasztotta-e 
magyarságunk az időt arra, hogy Brassó 
város képviselőtestületének jegyző-^ 
könyvi nyelve is dokumentálja azt,’ 
hogy e város Magyarországon van s 
hogy lakosságának immár nagyobb 
harmada magyar nyelvű. De ha egy
szer ez irányban ; - '»kvés terére
lépett, akkor mulha 
nül érvényesítenie k . . mely 
épp oly igazságos és jogos, mint ter
mészetes és méltányos. Nincs is kétség 
a siker iránttudják '--águnk 
ellenzői is. Miért kényszerítene.. *ehát 
minket arra, hogy talán elkeseredett 
harca czal küzdjük ki a mi igazunkat, 
hogy ügyünk diadala az ő direkt vere
ségük legyen ? Nem lett volna-e jobb 
reájuk nézve is, ha ők az önkéntesség 
látszatával, a méltányosság belátásának 
alapján, hatalmuk érzetében megadják 
azt, a mit mi a magunk és a törvény 
erejéből, de immár az ő erejök gyön- 
gitésével, úgy is ki fogunk vívni. Hisz 
itt nem arról volt szó, hogy ők fel
adják valamely valódi vagy képzelt jo
gukat, hanem hogy elismerjék mások
nak is természetes jogát. Belátták ezt 
közöttük is a mérsékeltebbek, a józa
nabbak, a mit tanúsít a Kr. T. szom
bati vezérczikkének lényege, számos 
tévedés mellett is.

Ez alkalommal az ügynek csak 
két mozzanatára kívánok reflektálni. 
Először, hogy van az, hogy a magya
rok indítványának 41 aláírói közül csak 
24 jelent*) meg a döntő pillanatban, 
hogy személyesen is helyt álljon meg
győződése mellett ? Nagyobb fegye
lemre, összetartásra és ügybuzgóságra 
volna szükség.

A harcz legádázabb kirohanása dr. 
Lurtz az a gyűlölet mérgével terhes 
kifakadása volt, hogy az oláhoknak

*),Kevesebb magyar volt jelen, mert 23 
szavaztak az indítvány mellett ezek közt pe
dig voltak a tanács tagjai is és más szászok.

Szerk.

megadná a jegyzőkönyvi nyelvet, ha 
még nem volna meg és ha kérnék, de 
a magyarnak nem. Pedig Lurtz ur tud
hatná és tudja is, hogy a szászság 
nemzetiségét nem az elmagyarosodás 
fenyegeti, hanem az eloláhosodás. De 
mit bánja a zöldek kolomposa, hogy 
mi történik az ő fajával. Neki szerep 
kell és ebből jőve delem. Népe 
jövőjével nem törődik. Aprés nous 
la deluge 1

A zöld vezér ugyanis a helyi po
litikának olyan Catilinája, a kinek 
nincs annyi egyéni kiválósága, any- 
nyi erkölcsi súlya, hogy békés, ren
des viszonyok és egészséges természe
tes politikai körülmények közt érvénye
sülni bírna. Az ő eleme az egyenetlen
ség, a meghasonlás, az izgalom. Neki 
testvérharcz kell, hogy egy exáltált 
frakeziót izgathasson, bujtogasson. A 
népszerűség árverésén ő a legtöbbet Ígérő 
demagóg. Adni persze nem adhat sem
mit. Nem igaz barátja ő népének, és 
nem is igaz szívből gyűlöli ő a ma
gyart. A gyűlölet nála forgó tőke, 
melylyel üzemben tartja üzleteit. Ha 
megtörténnék az, hogy az egész szász- 
ság kivétel nélkül a magyarok ellen for
dulna, de Lurtz urat nem ismerné el 
sem fő, sem alvezérnek, akkor egyál
talában nem volna valószínűtlen az, 
hogy mostani tüzetokádó legádázabb 
ellenségünk egy magyar-barát szász 
pártot szervezne és ilyen irányban iz
gatna népe közt. Mert ő okvetlenül 
első akar lenni, ha nem is Rómában, 
hát legalább bármely frakezió táborá
ban. Az ő existencziája erre van be
rendezve.

Lurtz eljárása tehát érthető. De 
hová lett ez ügyben a szászok összes
ségének híres régi prudens és circum- 
spectus volta. Igazán végső küzdelemre 
akarják kényszeríteni a brassói magyar
ságot ? Azt gondolják, hogy a magyar 
állam ebben az ügyben cserben fogja 
azt hagyni, a mint megtette néha ? 
És lehet észszerűen remélniük, hogy 
övék lesz a végső diadal e viadalban? 
Mint fegyvertársakra számíthatnak egy
előre az oláhokra. Ezek nem koczkáz-

tatnak semmit. Ezek nem bánják, ha a 
szász elem meddő tusákra fecsérli élet
erejét ; az oláhok jól számító örök- 
lesők.

A szászok romlása, pusztulása nem 
lehet a magyarság érdeke. Lurtzot és 
az ő momentán többségét ne tévesz- 
szük össze a szász néppel. Alkut nem 
ismerve küzdjön a brassói magyarság 
anyanyelve s az állam nyelve termé
szetes és törvényes jogaiért. De jogos 
elkeseredésében se tagadja meg a ma
gyar jellemvonásokat: a méltányossá
got, a nagylelkűséget, a politikai érett
séget. Ne küzdjön ellenfele fegyverével. 
Mindenekelőtt legyen feltétlenül egyet
értő, egyakaratu. S ekkor bizonyára 
mielőbb jegyzőkönyvi nyelvvé lesz 
Brassóban a város lakossága nagyobb 
harmadának s a magyar államnak 
anyanyelve 1

Dr. H. A.

Belföld.
Brassó, május 25.

A koronázás évfordulóját, junius 8 át 
az idén is inegünneplik Budapest minden is
kolájában.

Wlassics miniszter elhatározta, hogy a 
volt határőrvidékeken lévő torontálalmási 
összes községi iskolákat beszünteti és január
tól kezdve magyar tannyelvű állami iskolá
kat állít fel.

A temesvári pénzszekrénygyárt a na
pokban a tűzvész elhamvasztotta. Bennégett 
a gyár teljes készlete. A kár ötvenezer 
forint.

Csúszka György kalocsai érsek június
ig én ünnepli püspökké szentelésének 25-ik 
évfordulóját.

Külföld,

Brassó, május 25.

A király tegnap angol dragonyos ez
redének egyenruhájában meglátogatta az an
gol nagykövetet és személyesen szerencsét 
kívánt Viktoria királynő 80-ik születésnap
jához.

A bécsi «Fremdenblatt» azt írja, hogy 
a kiegyezési tárgyalások nehézségekkel járnak.
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Mark Twaínt, a kitűnő amerikai hu
moristát, ki most ismét Bécsben van, a ki
rály ma külön kihallgatáson fogadta.

Miklós czár Vilma hollandi királynőnek 
a Katalin-rendet adományozta.

Wilfinger József apostoli hittérítő Kí
nában arra törekszik, hogy magyar templo
mot építsen.

Szent-Pétervárott 23-án éjjel havazni 
kezdett és a havazás hideg időjárás mellett 
egész nap tartott. Az öböl jégmentes.

Koppenhágában a hadi laboratóriumban 
gránátok töltése közben borzasztó robbanás 
történt. Két munkás elpusztult.

A „Magyar Hírlap“ a bras
sói határozatról.

Brassó, máj. 25.

Alább közöljük a «Magyar Hírlap« ez. 
lap vezérczikkét, a melyben Brassóváros 
képviselőtestületének a magyar nyelv jegy
zőkönyvi nyelvvé emelése tárgyában beadott 
indítvány elvetését illetőleg hozott határoza
tát méltatja. Ez a lap talán az összes fővá
rosi lapok közt a legkeményebb kifejezések
kel ítéli el a városi atyák magatartását. Mi 
azonban nem a «kemény« kifejezések repro
dukálása, hanem az országos hangulat ismer
tetése czéljából mutatjuk be czikkét olvasó
inknak az alábbiakban :

Bakszász ragaszkodás.

Bakbűz terjed át a Királyhágón: Bras
sóban politizálnak. Ezt a kis politikát szeret- 
nők orra alá dörgölni mindazoknak, a kiknek 
nagy-germán szive a bakszászok Nothschrei- 
jain megesett.

Brassóban, az agyonmagyarositott Bras
sóban, melylyel az a dsing'szkáni kegyetlen
ség történt, hogy Magyarországon a nevét 
hivatalból magyarul állapították meg, a mi 
derék szász kulturvolkunk az ő szörnyű 
megmagyarositása közepette mégis megma
radt kis védekező erejével fényes boszut ál
lott az ázsiai elnyomókon. Két magyarnak 
— hogy az ilyenek még a városi tanácsba 
is bejuthatnak 1 — az talált eszébe jutni, hogy 
nemes Brassó városának Magyarországon a 
magyar nyelvet ajánlja jkönyvi nyelvül. No 
meg is érezték a furor teutonicust I Olyat 
még a nagy Bismarck sem pipált — pedig 
ő ugyancsak nagy pipás vala — a kultur- 
szászok, hogy megmosok a vakmerő «mad- 
járok« fejét 1 No még csak az kéne: magyar 
szó Magyarországon 1 Az indítványt fényesen 
leszavazták, s hogy valahogy a szavazásnak 
értelme ne veszszen, egyikük, egy Lurtz nevű, 
fel is ugrott megmagyarázni, hogy ők az 
oláhoknak megadnák ezt a kedvezést, de a 
magyaroknak? Sohal

Ezt a Lurtz urat — úgyis elég régen 
fészkelődik, kapaszkodik utána — ezennel 
átadjuk a halhatatlanságnak, a brassói esetet 
mélyen bevéssük az emlékezetünkbe, kinyit
juk a térképet, megnézzük, hogy Brassó még 
magyar földön van-e, s ezek után egész 
nyugodtan azt a kérdést vetjük föl: nem 
érkezett-e még el az ideje, hogy a magyar 
nemzet is meghallassa a maga vészkiáltását 
s Európa szabad nemzeteire apelláljon az ő 
szász elnyomóinak vérlázitó pasálkodása 
ellen ?!

Nem, ennyire még nem vagyunk — s 
tudunk tán még magunk is rendet tartani a 
magunk portáján,

De meddig tütjük mi ezt a határtalan 
arczátlanságot, a mi magunk vérrel megraj
zolt s ezredéves munkával megszerzett hatá
rain belül?

Meddig nézzük ezt a vakmerőségében 
már nevetséges püffeszkedést, mely a saját 
házunkban nő a nyakunkra ? A szász test
véreket úgy fölveti a jómód, hogy nem fér
nek a bőrükbe. Erönek-erejével azt akarják, 
hogy eret vágjunk rajtuk ?

A szász testvérek egy kicsit összeté
vesztik magukat Poroszországgal, s Magyar
országot Posenel és Elzászszal. A szász 
testvéreknek az ő liliputiságuk megrontotta 
a szemét a méretek iránt, s nem veszik 
észre, hogy egy kicsit fölcserélték a szere
peket. A szász testvérek abban a tévedésben 
vannak, hogy mert a magyarság nem úgy 
bánik velük, mint az ő Reichbeli onkel juk 
bánik a lengyelekkel s a francziakkal, hogy 
ezért nekik kell igy bánniok a magyarokkal. 
A szász testvéreknek fejébe szállt a nagy
német dicsőség; azt tartják, hogy valakinek 
urnák kell lennie az országban, s ők az 
uraságot nem képzelhetik másnak, mint gő
gösnek, orczátlannak, vakmerőnek és erő
szakosnak. Hát hiszen, ha nagyon akarják, 
lehet még tetszésük szerint is. Ha az ura
ságot a maguk ízlése szerint akarják for
málni, elérhetik ezt is — csakhogy akkor az 
urak nem ők lesznek!

A germánság a maga bélyegét nyomta 
a világra, s ebbe az uj világba, úgy látszik, 
a mi magyar türelmességünk nem illik bele. 
A mit erőnknek hittünk, a méltányosságun
kat, a nemzetiségek fészkelődve ítélik gyön- 
geségnek. Visszaélnek azzal, hogy élni 
hagyjuk őket. Megmarnak, mikor a keblün
kön melengetjük ŐKet. A kik lakájai és vér
ebei voltak az osztrák elnyomónak, megve
tik az uj gazdát, a ki emberszámba veszi 
Őket, ök tudják legjobban, hogy mit érde
melnek, s mi vessünk magunkra, hogy nem 
bántunk velük érdeműk szerint. S az már a 
germán lovagiassághoz tartozik, hogy tapos
son agyon, a kit magánál gyengébbnek tart.

S ismerjük el: van rá oka, hogy gyen
gének tartson bennünket. A szász nagyzási 
hóbort nem uj keletű, s mi elmulasztottuk 
csirájában elfojtani. Kellemetlenséget kelle
metlenség után zúdítottak ránk a szász test
vérek, s mi lenyeltük és nem tettünk ellene 
semmit. Csuda-e, ha a Lurtzokban föltámadt 
az egyszeri bankár filozófiája, a kinek már 
magyar nevű fia a nehéz időkben t ő- 
ispánságot vállalt, de becsületes 
magyar szellemben vitte a tisztségét. Az 
öreg bankár aud'enczián járt a császárnál, a 
ki a kihallgatás végén rászólt az öreg urra: 
Kedves X., mi van az ön fiával, — tudja, 
hogy ő nagy kellemetlenségeket okoz az én 
kormányomnak ? Mire az öreg alázatosan csak 
ennyit mondott: Felség, micsoda kormány 
lehet az, a melyiknek az én fiam kellemet
lenségeket tud okozni ? 1 S igy gondolkoznak 
a Lurtzok is: micsoda nemzet lehet az, a 
melyiknek mi kelllemetleuséget tudunk 
okozni ? 1

A mi bününk, a mi nagy bününk, hogy 
mi csakugyan ilyen nemzet voltunk. Euró
pában, ezer ellenséges hatalom közt, meg 
tudtuk vetni a lábunkat, s valami lovagias- 
kodó álszeméremböl a magunk földjén még 
mindig nem éreztettük meg, hogy mi va
gyunk az urak. A mi doktriner szentimen- 
tálisságból fakadt papirosbölcsességü nemze
tiségű politikánk egyre-másra termi a mérges 
gyümölcsöket. A horvátság valaha hü test
vérünk volt: ma házi ellenségünk. A román
ság egy országrészre menő hazaárulást jelent.

A szászok pedig csak az uj Nagy Károlyt 
várják, hogy a hun-avarokat kiverjék Pannó
niából. S ha az uj magyar államiság harmincz- 
kettedik esztendejében annyira tudtuk vinni, 
hogy egy magyarországi városban tüntető 
módon és orczátlan kommentárokkal lesza
vazzák a magyar hivatalos nyelvet: akkor 
nekik van igazuk.

A bakszászok Bismarcktól tanultak 
nemzetiségi politikát, — a kinek szobrára 
gyüjteniök épp a minap engedte meg a bel
ügyminiszter. Mi Deák Ferencztől taru'tunk 
— s ismerjük el : rossz mesterünk volt. Majd 
mi is Bismarcktól tanulunk. Jó iskola, a pó 
zeni lengyelek tanúskodhatnak mellette. Örök 
kár volna, ha a mi szász testvéreink csak 
hallomásbál ismernék az ő nagy rokonuk 
raethódusát.

Megismerhetik még gyakorlatban is.

Levél a szerkesztőhöz.

Budapest, május 19

Kedves Barátom!

Annál a meghitt viszonynál fogva, 
melyben hajdanában becses lapoddal állot
tam, remélem, hogy helyet szorítasz a 
»Brassói Lapok« 106. számában f. évi május 
10-én megjelent B. S. betűkkel aláirt czik- 
kelyre vonakozó némely észrevételemnek.

Őszintén fájlalom, hogy ez a — sze
mélyemmel foglalkozó — közlemény nap
világot látott. Fájlalom, mert veszettül túl
lőtt a czélon s az embernek az arczába ker
geti a vért.

Te régen ismersz jó Barátom s igy azt 
is tudod, hogy világéletembcn két dolognak 
voltam esküdt ellensége, — a tömjéntüst- 
nek s a Barnum nagy dobjában megszólaló 
szellemnek. Közéletünknek, társadalmunknak 
ezt a két rákfenéjét, az emberi önérzet és 
méltóság temetőbogarát kíméletlen kézzel 
ostoroztam és irtottam, a hol csak hozzá 
férhettem; — a magam lelkében sem tűrtem 
meg. Épen azért érintett oly kellemetlenül 
az ellenem megcselekedett dithyrarabus, — 
bár jóakaratu tendentiáját nem tagadhatom.

Kartársaim és barátaim Ítélete s eset
leges jóvéleménye remmikép sem közönyös 
előttem, mindazonáltal tevékenységem elis
merését egyedül lelkem öntudatában keres
tem s mert kötelességeim teljesítésében soha 
sem láttam valami különös érdemet, csak 
sajnálni tudom, hogy B. S. barátom oly kép
telen hyperbolákra ragadtatta magát. Én 
természetbúvár vagyok, nem hiszek a haza
járó lelkekben s tiltakozom az Istenben 
megboldogult Philippus Paracelsus 
Bombastus föltámasztása el en.

A czikkely különben sok tév dést fog
lal magában, melyeket lehetetlen hallgatás
sal mellőznöm.

Nem áll az, hogy a rio de janeiroi 
muzeum igazgatójául hívtak volna meg, 
mindössze is a sao paolói muzeum custosi 
állására kaptam meghívást s nem rajtam múlt, 
hogy el nem fogadtam.

Nagy és igazságtalan tévedés, hogy 
»Paszlavszky tudós gőgjét és Entz elbiza
kodott tévedéseit» a kellő mértékre hütöttem 
volna le; annál sajnálatosabb e tévedés, 
mert hazai kultúránk e derék munkásai sem
mikép sem szolgáltak rá ily lealacsonyító 
véleményre. Entz dr. műegyetemi tanárral 
soha sem volt tudományos polémiám s az 
ő tudományos működése oly komoly és 
tiszteletreméltó, hogy még ellenségei sem
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vethetnek szemére «elbizakodott tévedéseket » 
P asz 1 a v s zk y tanárral igenis volt polé
miám, de annak teljességgel nem az volt a 
czélja, hogy az ő «tudós gőgjét» lehűtsem. 
Tankönyvét teljes tárgyilagossággal biráltam 
meg s igaz, sok kifogásom volt ellene, mind
azonáltal a szerző, ki mint a Természettu
dományi Közlöny szerkesztője a tudományok 
népszerűsítése terén nagy érdemeket szerzett, 
kicsinylést épen nem érdemel.

Homérról és Phaedrusról, a bibliafor
dításokról, a varangyos békákról és Tizián- 
ról is elkelne még egy-két szó, de hát mi 
maradna akkor abból a «fukar elismerésből», 
melylyel B. S. barátomnak hajdanában — 
vesztemre — adóztam ?!

Ezek után téged s brassói barátaimat 
melegen üdvözölve maradtam igaz híved

Méhely Lajos.

HÍREK.
Brassó, május 25

— Hazafias adomány. Dr. G e n c s y 
András cs. és kir. nyug, főtörzsorvos, egyike 
a brassói magyarság azon régi oszlopem
bereinek, a ki városunkból elköltözkedve is 
megőrizte itteni küzdő fajrokonai iránt érdek
lődését és ügyök iránt táplált magyaros lel
kesedését, a «Magyar-Ház« alap javára 10 
irtot adományozott. Az összeget szerkesztő
ségünk a mai nap átszolgáltatta a Magyar 
Polgári Kör elnökének, Papp Ferencz butor- 
gyárosnak, a szép példát pedig ezennel át
adjuk a nyilvánosságnak azon óhajtással, 
hogy az minél több követőkre találjon.

— Színház. Tegnap este Varney egyik 
fülbemászó zenéjű s kedvese operetteje : 
«Tiszt urak a zárdában« került színre pom
pás és élvezetes előadásban. T i s z a y n é 
és S z e k u 1 a Sárika mint mindig, úgy 
ez alkalommal is rendkívül kedvesen ját
szottak és szépen énekeltek. Tibor 
Lórika kaczkiás korcsmáros lány volt. 
Elénk és temperamentumos játéka valamint 
szép éneke ez alkalommal is érvényesült. 
Kozma István és M e z e y Andor 
derekasan kitettek magukért úgy ének mint 
játék tekintetében. Különösen Mezey remek 
játéka idézett elő folytonos derültséget. 
Németh János az abbét jól és jellemző 
alakitással játszotta. A kisebb szerepek 
személye sitői valamint a kar is jók 
voltak.

— Hangverseny. Amint értesülünk, 
G m e i n e r Ella k. a. városunk szülöt
te és hírneves opera-énekesnő, jegyesével 
K i e f f e r Gyula karlsruhei opera-éne
kessel junius hó 2-án az Or.ent szálloda 
nagytermében hangversenyt tart. Az érde
kesnek és élvezetesnek ígérkező estélyre fel
hívjuk a közönség figyelmét.

— Sétatéri-zene. Holnap — pénte
ken — d. u. 5 órakor a sétatéren a városi 
zenekar játszik.

— Emlékkő leleplezés. Hazafias ünne
pet ült a napokban Alsó- és Felső Cser- 
náton (Háromszék m.) lakossága. A két 
község a maga körében gyűjtést indított, 
hogy emléket állíthasson a csernátoni hős
nek, V é g h Antal 48-as honvédhad
nagynak. A szabadságharcban Gábor Áron 
mellett Végh látta el a székelyeket ágyuk
kal. Az emlékkő leleplezésére megjelent 
a két szomszédos község apraja nagyja.

— Vonatkisiklás. A budapest—bras
sói fővonalon, múlt héten Kis-Kapus állo

más közelében baleset történt. Az 506. sz. 
személyvonat lokomotivja és három első 
kocsija kisiklott. Csak a gépvezető ügyes
ségének és gyors elhatározásának köszön
hető, hogy nagyobbmérvü vasúti szerencsét
lenség nem történt. A többnyire mély álom
ba merült utasok közt nagy rémület kelet 
kezett, mikor a vaggonok zökkenése és tor
lódása álmukból felriasztotta. Többen az 
ajtókon, ablakokon keresztül kiugrottak és 
kisebb-nagyobb horzsolást szenvedtek. A 
gépvezető mihelyt észrevette, hogy a gép 
a minden valószínűség szerint bűnös szán
dékkal meglazított sínekből kizökken, rög
tön erős, ellengőzt adott és nagy erőfeszí
téssel sikerült a gépet megállítani, mielőtt a 
hátulsó kocsik elérték volna a veszedelmes 
helyet. Nagyobb baj nem történt, csakhogy 
a kis kapus—nagyszeben és nagyszeben—fo- 
garasi vonatok mástélórai késéssel érkeztek 
végállomásukra.

— Püspök beigtatás. Dr. Bartók 
György erdélyi ev. ref. püspököt jövő pén
teken d e. 10 órakor igtatják be ünnepélye
sen Kolozsvárt.

-- Állategészségügyi kimutatás. A 
«Földmivelési Értesítő« múlt vasárnapi szá
ma közli a ragadós állati betegségek állását 
1899. május hó 17-én. E kimutatásból vet
tük át az alábbiakat. Brasóvármegye 
Takonykór : Szászhermány 1 u. Vidombák 1 
u összesen 2 község 2 udvar. F o garas 
vármegye. Serfésorbáncz : Zernesst 4 
udvar. Sertésvész: A. és F. Komána 1 udv. 
Háromszék vármegye. Rüh- 
k ó r: Peselnek I u. Sertésvész: Árapatak 
1 u., Bodzaforduló 1 u., Köröspatak 1 udv., 
N. Borosnyó 1 u. Szitabodza 1 u., Zágon 1 
u. összesen 7 község.

— A borhamisítás kérdéséhez. A 
belügyminiszter kimondotta, hogy azon bor
kereskedő, aki tudva vizezett bort vásárolt 
és azt olasz borral keverte, mesterséges bor 
készítése által elkövetett kihágásban vétkes.

— A lípikí gyógyfürdő. A jelen fürdő
idény alkalmából, úgy mint eddig is, újólag 
e lipki gyógyfürdőre hívjuk fel tisztelt olva
sóink figyelmét, annál inkább, minthogy 
ezen csudatevő forrásai és kitűnő berende
zésnél fogva rendkívüli gyógyhatásúnak is
mert jódfürdő az utóbbi években még olyan 
irányban is nagy gyógysikereket ért el, 
melyek eddig egyetlen gyógyfürdőnél sem 
tapasztaltatta. Ismeretes volt ugyan, hogy 
e forrás gazdag natron-tartalommal bír és 
hogy ezen tulajdonságánál fogva érvénye
sítette csodatevő hatását csuzos és kösz- 
vényes bántalmaknáh A tudományos vizs
gálatok, melyek az utóbbi években Német - 
honban folytak, azt mutatták, hogy minden 
híres külföldi források, melyek mint a csuz 
és köszvény kiváltó gyógyvizei tekintetnek, 
ezen hatásukat csak épen e natron-tarta- 
lomnak köszönik. így történt, hogy a 
weiszbadeni, emsi, plombiersi stb. hason 
vegyhatással biró fürdők, mint a köszvény 
gyógyítására való specifikus hírébe jutottak. 
Magyarországon nincsen több hasonnemü 
forrás, mely ilyen magas hőfoknál fog 
(64° C.) annyi nátront tartalmazna, mint 
épen Lipik és azért azon tény, miszerint 
az említett köszvényes és csuzos bajokban 
szenvedő betegek Lipiken visszanyerték 
egészségüket, miután másutt hiába keres
ték bajuk ellen gyógyulást, csak az utóbbi 
időben találta a tudomány megfejtését. A 
mi a Lipike fürdő a legmodernebb építkezé
sekkel, gyógyépületekkel, szállódával ké- 

, nyclmes és czélszerü belső berendezéseivel

egy színvonalon áll a külfüldi nagy fürdő
helyekkel. A nagy kiterjedésű angol park
ban levő gyógyépületekben nagy és gyö
nyörű gyógyterem, kávéház, vendéglő ol
vasó- és játszótermek, valamint színpad van, 
úgy, hogy a furdőző közönség a kúra ide
jét kellemes s zórakozással töltheti ki. Az 
összes fürdőépületek és az egész telep vil- 
amos világítással van ellátva.

Táviratok.
A »Brassói Lapok» eredeti távirata.

Bécs, május 25. A tegnapi koronata
nács még nem döntött. A bank privilégium 
képezi a legélesebb ellentétet. A magyar 
kormány a kiegyezés kérdésében ragaszko
dik eddigi álláspontjához. Esetleges osztrák 
kormányválság van kilátásban, jóllehet, hogy 
a Thun kabinet visszalépése nem jelent meg
oldást, mivel a helyzet nehézsége nem a 
személyekben, hanem tárgyi ellentétekben 
rejlik, melyeket a 14 §-al rendezni nem le
het.

Színház.
Folyó szám 14. Idénybérlet II.

Brassóban, 1899. május hó 26-án^pénteken 
A VELENCZEI KALMÁR.

Színmű 4 felvonásban. Irta Shakespeare. For
dította Ács Zsigmond. Rendező Könyves 

Jenő.

Kezdete 8 órakor.

Foulárd selyem 65 krtól
3 frt 35 krig méterenként — japáni, china 
stb. legújabb mintázatok és színekben, 
valamint fekete, fehér és színes Henne- 
berg-selyem 45 krtól 14 frt 65 krig méte
renként — a legdivatosabb szövés, szin 
mii tázatban. Privát-fogyasztóknak posta
bér és vámmentesen valamint házhoz szál
lítva, — mintákat pedig postafordultával 
küldenek,

Henneberg G. selyemgyárai (cs. és k. udv. 
szállító) Zürichben.

— Magyar levelezés. Svájcába kétszeres levélbőlyeg 
ragasztandó. —

Bármily állást keres 
egy középkorú özvegy nő. Beszél német, 
magyar, román, görög és török nyelven. 
Inkább jó bánás mód, mind nagy fizetést 

igényel. Czime e lap kiadóhivatalában.

Üzlethelyiség berendezéssel.
Kút utcza 17 házszám alatt levő szép 

nagy telep és üzlet, ital, dohány árulási 
és husvágószékkel berendezve, szabad 
kézből eladó vagy azonnal haszonbérbe 
adó. Tudakozni ugyanott.



4. lap B R A B 8 O I LAPOK 117 Mám.

327 számhoz
Hirdetmény.

A kerületi kir. felügyelő ur az 1899. évi május hó 5-én 
kelt 50. számú rendeletével a Nagyvárad—Kolozsvár—brassói 
közút 44o—449 km. szakaszán levő 130 sz. áteresz helyreállítá
sát 1549 frt 33 kr. összeg erejéig engedélyezte.

A fentemlitett munkálat kivitelének biztosítása czéljából az 
1899. junius hó 6-ik napjának d. e. 10 órájára a brassóvármegyei 
m. kir. államépitészeti hivatal helyiségében tartandó zárt aján
lati versenytárgyalás hirdettetik.

A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy a fentebbi mun
kálat végrehajtásának elvállalására vonatkozó zárt ajánlataikat 
a kitűzött nap d. e. 9 órájáig a nevezett hivatalhoz annyival 
inkább igyekezzenek beadni, mivel a későbben érkezettek figye
lembe nem fognak vétetni.

Az ajánlathoz az általános feltételekben előirt, az enge
délyezett költségösszeg ő^-ának megfelelő bánatpénz csatolandó.

A szóban forgó munkálatra vonatkozó műszaki művelet és 
részletes feltételek a nevevezett m. kir. államépitészeti hivatal
nál a rendes hivatalos órákban naponkint megtekinthetők.

Postára tett ajánlatoknak egy nappal hamarább kell beér 
kezniök.

Kelt Brassóban, 1899. évi május hó 6-án.
133 (1—3) Brassó megyei m. kir. építészeti hivatal.

315 szám bvgh. 1899.

Szí .157.
Hirdetmény,

A fogarasi m. kir. állami ménes birtok fogarasi és alsó- 
árpási majorjaiban egy-egy cselédház építtetik, a mejyeknek 
építési költségeire a földmiveksügyi m. kir. Miniszter ur Ő Nagy- 
méltóságá folyó évi április hó 3ü-án 25114. II. 2. a. szám alatt 
kelt magas rendeletével és pedig:

1 .) az alsó árpási cselédlak felépítésére . 3902 frt 48 kr.
2 .) a fogarasi „ „ .2736 frt 62 kr.

összesen 6639 frt 10 kr. 
mint vállalati költség összeget engedélyezett, megjegyezvén, 
hogy a szükséges téglát a ménesbirtok igazgatósága állítja eiő 
és a tégla értéke a fenti összegekbe beszámítva nincs.

A fent említett munkálatok kivitelének biztosítása czéljá
ból f. évi junius hó 3-án délelőtt 11 órakor a fogarasi m. kir. 
áll. ménesbírtok igazgatóságnál zárt írásbeli ajánlati verseny
tárgyalás tartatík.

Ajánlat tehető mindkét cselédlak, avagy külön bármelyik 
cselédlak felépítésére is, megjegyezvén, hogy mindkét cselédlak 
elépítésén benyújtandó ajánlatoknál, az ajánlat mindegyik cse
léd lakásra külön összegben teendő ki, jogában állván a mé
nesbirtok igazgatóságának, hogy mindkét cselédlak felépítésére 
benyújtandó ajánlatot a maga egészébena, vagy csak az egyik 
cselédlakás felépítésére fogadhassan el.

Az ajánlati összegek minden egyes ajánlatban számokkal 
és betűkkel is kiirandók.

Az ajánlatokhoz az ajánlati összeg 10 százaléka bánatpénzül 
készpénzben, vagy állami lététül elfogadható értékpapírokban 
melléklendő.

Ajánlatok a ménesbirtok igazgatóságához folyó évi junius 
hó 3-án délelőtt 11 óráig nyújtandók be, mert később érkező 
avagy a fentebbi teltételektől eltérően szerkesztett ajánlatok fi
gyelembe vétetni nem fognak.

„ A beérkező ajánlatok a földmivelésügyi m. kir. Miniszter 
ur O Nagy méltóságához terjesztetnek fel, a miért is ajánlatte
vőkre ajánlataik a magas elhatározásnak ezen igazgatósághoz 
leendő beérkeztéig kötelező.

A szóban lévő munkálatokra vonatkozó tervek és költség
vetések, valamint az általános és részletes feltételek a ménes bir
tok igazgatóságánál a hivatalos órák alatt megtekinthetők.

Fogaras, 1899. május hó 16 án.
Fogarasi M. Kir. Állami Ménesbirtok Igazgatósága.

Harisnyák jól és olcsón iejeltetuek!

Saját gyártmányú harisnyák.

Kerékpáros mellények.

Kerékpáros nadrág.
Kerékpáros stutczen.

Tourista ingek.
minden a legnagyobb választékban és a legolcsóbb bevá
sárlási hely

FOITH GYÖRGY-nl
mechanikai kötődé és sz^öv,öttáruk üzletében.

Brassó, Kapu-utcza 21. z3o i-io

Harisnyák jól és olcsón íejeltetnek I
Laptulajdono«: Trattner H, Nyomatott a „

Árverést hirdetmény
Alulirt kiküldött bírósági végrehajtó ezennel közhírré teszi, 

hogy a budapesti IV. kér. kir. járásbíróság 1898. évi Sp. IV. 
895 számú végzése folytan Dr. Weiss Ignácz ügyvéd által kép
viselt Fromm testvérek czég felperes részére Schirokk József 
alperes ellen 45 frt 20 kr. követelés s jár erejéig elrendelt ki
elégítési végrehajtás folytán alperestől felül foglalt és 432 frt 
50 krra becsült ingóságokra a brassói kir. járásbíróság VIII. 
3ö5|4 1898 sz. végzésével a további eljárás vagyis az árverés 
elrendeltetvén annak az alap és feiülfoglaltatók követelései 
erejéig s a mennyiben azok kielégítési jogot nyertek volna 
Brassóban Porondtér 14 sz. a. leendő megtartására határidőül 
1899. évi május hó 26 napján d. e. 10 és következő napjára 
kitüzetik, a mikor biróilag lefoglalt házi bútorokból álló ingó
ságok készpénzfizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek szükség esetén 
becs áron alul is el fognak adatni.

Egyszersmind felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő 
ingóságok vételárából a végrehajtató követelését megelőző kielé
gítéshez jogot tartanak, a mennyiben részűkre a foglalás ko
rábban eszközöltetett volna és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből 
ki nem tűnik, hogy elsőbbségi jelentéseiket az árverés megkez
déséig alulírt kiküldöttnél írásban beadni, vagy pedig szóval 
bejelenteni el ne mulasszák, mert különben csak a vételár fö
löslegére fognak utaltatni.

A törvényes határidő a hirdetménynek a bíróság tábláján 
történt kifüggesztését követő naptól számittatik.

Kelt Brassóban, 1899. évi május hó 15. napján.
Deák László, bírósági végrehajtó.

255 szám 1899. Árverési hirdBtmény.
Alulirt birócági végrehajtó 1881. évi LX. t. ez. 102. §-a 

értelmében ezennel közhírre teszi, hogy a brassói kir. törvény
szék 1899 évi 2717 számú végzésé Következtében Dr. Feiier 
Ignacz brassói ügyvéd által képviselt Samu Fan! javara brassói 
Braikofi Gusztáv és neje Gizella ellen 33 frt s jár. erejeig 1899 
évi ápril hó 21-én foganatosított kielégítési végrehajtás u.jan 
felül es lefoglalt és 745 írtra becsült hazibutorok, edények, 
könyvek, egy varrógép és fehérnemüekből álló ingóságok nyil
vános érveresen eladatnak.

Mely árverésnek a brassói kir. járásbíróság V I. 982 1899. 
sz. végzése folytán 33 frt tőkekövetelés, ennek 1899 évi marczius 
hó 27 napjától jaró 6 százalék kamatai és eddig összesen 20 
frt 80 krban biróilag már megállapított költségek erejéig Bo- 
lonya Vasút utcza 7 ház szám alatt leendő eszközlésére 1899. 
évi május hó 26 napjának d. u. 3 órája határidőül kitüzetik és 
ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t. ez. 107. , és Utó 
§§-ai értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet lóerőnek 
becsáron alul is el fog adatni.

Kelt Brassóban 1899. évi május hó 8 napján.
Deák László, kir. bír. végiehajtó.

7581 [99 szám.
Hirdetmény.

Brassó város tanácsa mint iparhatóság részéről, Brassó 
város területén lakó összes munkaadóknak es ezek alkalmazói
jainak tudtul adatik, hogy a brassói kerületi betegsegélyző 
pénztár alapszabályainak 26 §-a értelműben a kiküldöttek ö 
evre választandók, es pedig a Brassó város területén lakó 3018 
szavazatjoggal bíró pénztári tag sorából 15o. Brassó város terü
letén lakó összes munkaadók sorából 53 kiküldőit választandó 
meg.

A választás a városi tanácsházbau történik, és pedig folyó 
évi junius ho 5-én d. e. 8—12 óráig az alkalmazottak a lóo ki
küldöttjeit es junius hó 6 áu délelőtt 8—12-eíg a aiunkaadok 
53 kiküldöttek választatnak szavazólapokkal.

Brassó, 1899. május hó 11-én.________ A városi tanács.
? uyomdájában.Nyomdatulajdouosok. Traítaw ü. és társ.


